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Dear Customer,

Please read these original operating in-
structions and the enclosed safety in-

structions prior to the initial use of your device. Proceed 
accordingly. Keep both booklets for future reference or 
subsequent owners.

This universal vacuum cleaner is intended for the pri-
vate use at home and not for commercial purposes.
The manufacturer is not liable for any damage that may 
occur on account of improper use or wrong operation.
Use the universal vacuum cleaner only with:
 Original spare parts, accessories and special ac-

cessories.
The universal vacuum cleaner is not suitable for:
 Vacuuming off human beings or animals.
 Vacuuming up:

Small living creatures (e.g. flies, spiders, etc.).
Substances that are harmful for health, have sharp 
edges, are hot or glowing.
Moist or liquid substances.
Easily inflammable or explosive substances and 
gases.

Depending on equipment
The parquet nozzle supplied is not suitable for use on 
carpets.

The packaging material can be recycled. Please 
do not place the packaging into the ordinary re-
fuse for disposal, but arrange for the proper re-
cycling.
Old appliances contain valuable materials that 
can be recycled. Please arrange for the proper 
recycling of old appliances. Please dispose your 
old appliances using appropriate collection sys-
tems.

Electrical and electronic devices often contain compo-
nents which could potentially pose a danger to human 
health and the environment if handled or disposed of in-
correctly. However, these components are necessary 
for the proper operation of the device. Devices marked 
with this symbol must not be disposed of with regular 
household rubbish.
Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the ingredients at: 
www.kaercher.com/REACH

The dust filters are made of environmentally friendly 
materials.
They can therefore be disposed off through the normal 
household garbage provided you have not sucked in 
substances that are not permitted to be thrown into 
household garbage. 

The warranty terms published by the relevant sales 
company are applicable in each country. We will repair 
potential failures of your appliance within the warranty 
period free of charge, provided that such failure is 
caused by faulty material or defects in manufacturing. In 
the event of a warranty claim please contact your dealer 
or the nearest authorized Customer Service center. 
Please submit the proof of purchase.

Our KÄRCHER branch will be pleased to help you fur-
ther in the case of questions or faults. See address on 
the reverse.

Only use original accessories and spare parts, they en-
sure the safe and trouble-free operation of the device.
For information about accessories and spare parts, 
please visit www.kaercher.com.

The scope of delivery of your appliance is illustrated on 
the packaging. Check the contents of the appliance for 
completeness when unpacking.
In the event of missing accessories or any transport 
damage, please contact your dealer.

Illustrations on Page 2
1 On/Off button

2 Change filter indicator

3 Unlocking mechanism accessory compartment

4 Running wheels

5 Carrying handle

6 Push button take-up cable

7 Rotary knob suction power regulation

8 Suction hose

9 Handle

10 False air slide

11 Telescopic suction pipe

12 Adjustable telescopic suction pipe 
13 Furniture brush

14 Crevice nozzle

15 Switch lever

16 Floor nozzle

17 *Parquet nozzle

(Depending on equipment)

18 Filter bag

Contents
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General notes

Proper use

Environmental protection

Disposal of dust filters

Warranty

Customer Service

Spare parts

Scope of delivery

Description of the Appliance
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Illustrations on fold-out page!
Illustration 
 Snap the suction hose hub into the suction open-

ing.
 For removal, compress the latch and pull off the 

suction hose hub.
Illustration 
 Connect handle and suction tube and insert.
 Connect the floor nozzle and telescopic suction 

pipe and insert.
Illustration 
 Use the adjustment of the telescopic suction pipe

and adjust the telescopic suction pipe to the de-
sired length.

Illustration 
 Suspend the floor nozzle into the park bracket on 

the rear of the unit for parking.
Another park bracket is located on the bottom of 
the unit.

Illustration 
 Hold the mains cable on the plug and pull it out. In-

sert the mains plug into a socket.
Illustration 
 Turn on the machine.
Illustration 
 The power suction adjustment is at the power suc-

tion control:
Adjust the suction power to suit the suction require-
ment:
 Low suction power – for laced curtains, textiles, 

upholstered furniture, cushions
 Medium suction power – for slightly dirty carpets/ 

carpeted floors, precious carpets.
 Highest suction power – for hard floors, very dirty

carpets and carpeted floors
 Replace filter bag, at the latest when the filter 

change indicator lights up.
See Chapter "Replacing the filter bag".

Illustration 
The suction power can be additionally regulated with 
the false air slide.
 False air slide open, reduced suction force.
 False air slide closed, normal suction power.
Important notice!The appliance will shutdown auto-
matically, if there is danger of overheating. Turn the ap-
pliance off and pull the power plug. Ensure that the floor 
nozzle, the telescopic suction pipe or the suction hose 
is not clogged or check if the filter must be changed. Af-
ter the elimination of the disturbance, allow the appli-
ance to cool down for a at least 1 hour; then the appli-
ance is ready for operation again.

Illustration 
 Furniture brush: for cleaning furniture and deli-

cate objects with care, dusting books, air vents in 
the car, etc.

 Crevice nozzle: for edges, joints and heaters
Illustration 
 Suspend the floor nozzle into the park bracket on 

the rear of the unit and push it into the latched po-
sition.

Illustration 
 Push the unlocking mechanism of the accessory 

compartment.
 Open accessories flap.
 Remove accessories.
 Insert the handle in the desired accessory until the 

stop. 
Note: The accessories can also be used when the tele-
scopic suction pipe is attached.

Illustration 
 Hard surfaces: 

 Carpets and carpeted floors:

* depending on equipment
 Used to vacuum sensitive and smooth floors (par-

quet, marble, terracotta etc.).

Illustration 
 Turn off the appliance and disconnect the mains 

plug.
Illustration 
 Push the take-up cable button. The cable will pull it-

self automatically into the appliance.
Illustration 
 Hang the floor nozzle on the backside of the appli-

ance into the parking holder, and push into the
pause position.

Illustration 
 Lift appliance by the carrying handle and carry it.
Illustration 
 Store the appliance in a dry room.
 Hook the floor nozzle into the parking position.

ATTENTION
 Before working on the appliance, switch it off and 

pull out the plug of the vacuum cleaner!
Before working on the appliance, switch it off and 
pull out the plug of the vacuum cleaner!

 Use the device only when all filters and the filter 
bag are installed.
Otherwise the motor can get damaged.

 Defective filters and filters that can no longer be
cleaned must be replaced.

Operation

Start up

Suction using accessories

Using accessories

Floor nozzle

Reversible floor nozzle

Parquet nozzle

Finish operation

Transport, storage

Cleaning and care
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Illustration 
 Replace the filter bag if the filter change indicator is 

on.
Illustration 
 Unlock and open the filter cover.
Illustration 
 Fold out the filter bracket and remove the filter bag.
Illustration 
 Close and dispose of the filter bag.
Illustration 
 Push the new filter bag into the support until the 

stop.
 Snap in the cover.

Motor protection filter: change before the last filter 
bag is removed from the filter bag package.
The motor protection filter is behind the inserted filter 
bag. 
 Change the motor protection filter prior to inserting 

the filter bag.
Illustration 
 Remove the filter frame.
 Remove the old motor protection filter from the filter 

frame and dispose of. 
 Insert new motor protection filter into the filter

frame.
 Insert filter frame.

Filter for pure blower air. 
Note
 Clean the HEPA filter in case of visible soiling.
 Replace the HEPA filter in case of damage
ATTENTION
Material damage due to incorrect cleaning of the HEPA 
filter.
– Do not rinse out the HEPA filter!
– Never clean the filter in the washing machine and 

do not dry it by means of a hair dryer.
Illustration 
 Open the cover.
 Unlock the HEPA filter and remove.
Illustration 
 Carefully empty/knock dirt out of the HEPA filter.
Illustration 
 Insert the HEPA filter and snap it into place.
 Insert cover and snap it into place.

Clean the switchable floor nozzle at reglular intervals!
 Remove the floor nozzle from the telescopic suc-

tion pipe.
 Clean floor nozzle. 

Illustration 
 Handle and suction tube can be disconnected in or-

der to clean or if clogged. Push the 2 interlocks and 
pull apart.

 Connect handle and suction tube and insert.

Subject to technical modifications!

Replacing the filter bag

Change the motor protection filter

HEPA filter

Cleaning the floor nozzle

Cleaning the accessories

Technical specifications

Kärcher

V
C

 2
1

.1
9

8
-0

3
5

.0

Voltage V 220-240

Current type Hz 50/60

Protective class II

Weight (without accessories) kg 5.1

Action radius m 7,5

Actual dust bag volume l 2,8

Dimensions

Length mm 435

Width mm 288 

Height mm 250

Vacuum min. kPa 16

HEPA filter HEPA 13

Eco design as per 666/2013:

Sound power level LWA dB(A) 76

Rated power input W 700
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Αγαπητέ πελάτη,

Πριν από την πρώτη χρήση της συσκευής 
σας, διαβάστε τις γνήσιες οδηγίες λει-

τουργίας, καθώς και τις συνοδευτικές υποδείξεις ασφα-
λείας. Ενεργήστε ανάλογα. Φυλάξτε τα δύο αυτά τεύχη 
για μεταγενέστερη χρήση ή για τον επόμενο ιδιοκτήτη.

Αυτή η ηλεκτρική σκούπα γενικής χρήσης προορίζεται 
για χρήση στο σπίτι και όχι για επαγγελματικούς σκο-
πούς.
Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για ενδεχόμενες ζημι-
ές, που οφείλονται σε μη ενδεδειγμένη χρήση ή σε λά-
θος χειρισμό.
Χρησιμοποιήστε την ηλεκτρική σκούπα γενικής χρήσης 
αποκλειστικά με:
 Αυθεντικά ανταλλακτικά, εξαρτήματα ή ειδικό εξο-

πλισμό.
Η ηλεκτρική σκούπα γενικής χρήσης δεν είναι κατάλλη-
λη για:
 Καθαρισμό ανθρώπων ή ζώων.?
 Αναρρόφηση:?

Μικρών ζωντανών οργανισμών (π.χ. μύγες, αρά-
χνες κτλ).?
βλαβερών στην υγεία, κοφτερών, καυτών ή πυρα-
κτωμένων υλικών
υγρών ή ρευστών ουσιών
Εύφλεκτων ή εκρηκτικών υλικών και αερίων.?

Ανάλογα με τον εξοπλισμό
Το παρεχόμενο ακροστόμιο δαπέδων παρκέ δεν είναι 
κατάλληλο για χρήση σε χαλιά.

Τα υλικά συσκευασίας είναι ανακυκλώσιμα. Μην 
πετάτε τη συσκευασία στα οικιακά απορρίμμα-
τα, αλλά παραδώστε την προς ανακύκλωση.
Οι παλιές συσκευές περιέχουν ανακυκλώσιμα 
υλικά, τα οποία θα πρέπει να παραδίδονται 
προς επαναχρησιμοποίηση. Για το λόγο αυτό 
αποσύρετε τις παλιές συσκευές με κατάλληλες 

διαδικασίες συγκέντρωσης αποβλήτων.
Οι ηλεκτρικές και οι ηλεκτρονικές συσκευές συχνά περι-
λαμβάνουν εξαρτήματα, που σε περίπτωση λανθασμέ-
νης μεταχείρισης ή απόρριψης μπορούν να αποτελέ-
σουν εστία κινδύνου για την υγεία και το περιβάλλον. 
Αυτά τα εξαρτήματα είναι όμως απαραίτητα για τη σω-
στή λειτουργία της συσκευής. Οι συσκευές που φέρουν 
αυτό το σύμβολο δεν επιτρέπεται να πετιούνται στα 
σκουπίδια.
Υποδείξεις για τα συστατικά (REACH)
Ενημερωμένες πληροφορίες για τα συστατικά μπορείτε 
να βρείτε στη διεύθυνση: 
www.kaercher.com/REACH

Τα φίλτρα σκόνης κατασκευάζονται από συμβατά με το 
περιβάλλον υλικά.
Εάν δεν περιέχουν υλικά, τα οποία δεν επιτρέπεται να 
καταλήξουν στους κάδους οικιακών απορριμμάτων, 
μπορείτε να τα διαθέσετε στο σύστημα οικιακών απορ-
ριμμάτων.

Σε κάθε χώρα ισχύουν οι όροι εγγύησης που εκδόθηκαν 
από την αρμόδια εταιρία μας προώθησης πωλήσεων. 
Αναλαμβάνουμε τη δωρεάν αποκατάσταση οποιασδή-
ποτε βλάβης στη συσκευή σας, εφόσον οφείλεται σε 
αστοχία υλικού ή κατασκευαστικό σφάλμα, εντός της 
προθεσμίας που ορίζεται στην εγγύηση. Σε περίπτωση 
που επιθυμείτε να κάνετε χρήση της εγγύησης, παρακα-
λούμε απευθυνθείτε με την απόδειξη αγοράς στο κατά-
στημα από το οποίο προμηθευτήκατε τη συσκευή ή 
στην πλησιέστερη εξουσιοδοτημένη υπηρεσία τεχνικής 
εξυπηρέτησης πελατών μας.

Σε περίπτωση αποριών ή βλαβών μπορείτε να απευθύ-
νεστε στο υποκατάστημα του Οίκου KARCHER. Για τη 
διεύθυνση βλ. στην πίσω σελίδα.

Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια παρελκόμενα και ανταλλα-
κτικά τα οποία διασφαλίζουν την ασφαλή και απρόσκο-
πτη λειτουργία της συσκευής.
Πληροφορίες για παρελκόμενα και ανταλλακτικά θα 
βρείτε στη διεύθυνση www.kaercher.com.

Το παραδοτέο υλικό της συσκευής απεικονίζεται στη 
συσκευασία. Κατά την αποσυσκευασία ελέγξτε το περι-
εχόμενο της ως προς την πληρότητα.
Εάν λείπουν εξαρτήματα ή έχουν προκληθεί ζημιές κατά 
τη μεταφορά, παρακαλούμε ενημερώστε τον προμη-
θευτή σας.

Εικόνες, βλ. σελίδα 2
1 Πλήκτρο On/Off
2 Ένδειξη αλλαγής φίλτρου
3 Απασφάλιση θήκης παρελκόμενων
4 Πτερωτές
5 Λαβή μεταφοράς
6 Πλήκτρο περιτύλιξης καλωδίου
7 Περιστρεφόμενο κουμπί ρύθμισης αναρροφητικής 

ισχύος
8 Εύκαμπτος σωλήνας αναρρόφησης
9 Χειρολαβή
10 Σύρτης αέρα
11 Τηλεσκοπικός σωλήνας αναρρόφησης
12 Προσαρμογή τηλεσκοπικού σωλήνα αναρρόφησης 
13 Πινέλο επίπλων
14 Ακροφύσιο αρμών
15 Μοχλός μεταγωγής
16 Μπεκ δαπέδου
17 *Ακροφύσιο για παρκέ

(Ανάλογα με τον εξοπλισμό)

18 Σακούλα φίλτρου

Πίνακας περιεχομένων

Γενικές υποδείξεις . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EL 5
Περιγραφή συσκευής. . . . . . . . . . . . . . . . . . . EL 5
Χειρισμός. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . EL 6
Καθάρισμα και συντήρηση  . . . . . . . . . . . . . . EL 6
Τεχνικά χαρακτηριστικά . . . . . . . . . . . . . . . . . EL 7

Γενικές υποδείξεις

Αρμόζουσα χρήση

Προστασία περιβάλλοντος

Απόρριψη φίλτρων σκόνης

Εγγύηση

Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών

Ανταλλακτικά

Συσκευασία

Περιγραφή συσκευής
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Εικόνες, βλ. αναδιπλούμενη σελίδα!
Εικόνα 
 Στερεώστε το στόμιο του σωλήνα αναρρόφησης 

στο άνοιγμα αναρρόφησης.
 Για να τον αφαιρέσετε, πιέστε το δόντι ασφάλισης 

και τραβήξτε τον σωλήνα.
Εικόνα 
 Συνδέστε την χειρολαβή με τον τηλεσκοπικό σωλή-

να αναρρόφησης και ασφαλίστε την.
 Συνδέστε το ακροφύσιο δαπέδου με τον τηλεσκο-

πικό σωλήνα αναρρόφησης και ασφαλίστε το.
Εικόνα 
 Πιέστε το πλήκτρο ρύθμισης και ρυθμίστε τον τηλε-

σκοπικό σωλήνα αναρρόφησης στο επιθυμητό μή-
κος.

Εικόνα 
 Για την φύλαξη της συσκευής κρεμάστε το ακροφύ-

σιο δαπέδου στο στήριγμα στάθμευσης στο πίσω 
μέρος της συσκευής.
Ένα άλλο στήριγμα στάθμευσης βρίσκεται στην 
κάτω πλευρά της συσκευής.

Εικόνα 
 Κρατήστε το καλώδιο τροφοδοσίας από το φις και 

τραβήξτε το έξω. Συνδέστε το φις στην πρίζα.
Εικόνα 
 Ενεργοποιήστε το μηχάνημα.
Εικόνα 
 Η ρύθμιση της αναρροφητικής ισχύος γίνεται από 

τον αντίστοιχο ρυθμιστή:
Προσαρμόστε την αναρροφητική ισχύ ανάλογα με 
την περίσταση:
 Χαμηλή αναρροφητική ισχύς – για κουρτίνες, 

υφάσματα, ταπετσαρισμένα έπιπλα, μαξιλάρια.
 Μέτρια αναρροφητική ισχύς – για ελαφρά λερω-

μένα χαλιά / μοκέτες, για ακριβά χαλιά.
 Μέγιστη αναρροφητική ισχύς – για σκληρά δάπε-

δα, πολύ λερωμένα χαλιά και μοκέτες
 Αντικαταστήστε τη σακούλα φίλτρου, το αργότερο 

όταν ανάψει η ένδειξη αντικατάστασης φίλτρου.
Βλ. κεφάλαιο "Αντικατάσταση σακούλας φίλτρου".

Εικόνα 
Με το σύρτη αέρα μπορεί να ρυθμίζεται επιπρόσθετα η 
αναρροφητική ισχύς.
 Σύρτης ανοικτός, μειωμένη αναρροφητική ισχύς.
 Σύρτης κλειστός, κανονική αναρροφητική ισχύς.
Σημαντική υπόδειξη! Η συσκευή απενεργοποιείται αυ-
τόματα, όταν υφίσταται κίνδυνος υπερθέρμανσης. Απε-
νεργοποιήστε την συσκευή και αποσυνδέστε το φις από 
την πρίζα. Βεβαιωθείτε ότι το ακροφύσιο δαπέδου, ο τη-
λεσκοπικός σωλήνας αναρρόφησης ή ο ελαστικός σω-
λήνας δεν έχουν βουλώσει ή ότι το φίλτρο πρέπει να αλ-
λαχθεί. Αφού αντιμετωπίσετε την βλάβη, αφήστε τη συ-
σκευή να κρυώσει για τουλάχιστον 1 ώρα. Έπειτα η συ-
σκευή είναι έτοιμη για λειτουργία.

Εικόνα 
 Πινέλο επίπλων: για τον ήπιο καθαρισμό επίπλων 

και ευαίσθητων αντικειμένων, το ξεσκόνισμα βιβλί-
ων, θυρίδων εξαερισμού στο αυτοκίνητο κτλ.

 Λεπτό ακροφύσιο: για άκρες, αρμούς και σώματα 
καλοριφέρ

Εικόνα 
 Κρεμάστε το ακροφύσιο δαπέδου στο στήριγμα 

στάθμευσης στο πίσω μέρος της συσκευής και πι-
έστε το στην θέση ασφάλισης.

Εικόνα 
 Πιέστε το πλήκτρο απασφάλιση της θήκης παρελ-

κόμενων
 Ανοίξτε τη θυρίδα παρελκόμενων.
 Αφαιρέστε το εξάρτημα.
 Εισάγετε την χειρολαβή στο επιθυμητό εξάρτημα 

τελείως μέσα.
Υπόδειξη: Τα εξαρτήματα μπορούν επίσης να χρησιμο-
ποιούνται με συνδεδεμένο τον τηλεσκοπικό σωλήνα 
αναρρόφησης.

Εικόνα 
 Σκληρές επιφάνειες:

 Χαλιά και μοκέτες:

*ανάλογα με τον εξοπλισμό
 Για τον καθαρισμό ευαίσθητων λείων δαπέδων 

(παρκέ, μάρμαρο, κεραμικά δάπεδα, κτλ.)

Εικόνα 
 Απενεργοποιήστε τη συσκευή και βγάλτε το καλώ-

διο από την πρίζα.
Εικόνα 
 Πιέστε το πλήκτρο περιτύλιξης καλωδίου. Το καλώ-

διο τυλίγεται αυτόματα μέσα στην συσκευή.
Εικόνα 
 Κρεμάστε το ακροφύσιο δαπέδου στο ειδικό στή-

ριγμα στάθμευσης στο πίσω μέρος της συσκευής
και πιέστε στην θέση κλείδωσης.

Εικόνα 
 Σηκώστε και μεταφέρετε τη συσκευή από τη λαβή 

μεταφοράς.
Εικόνα 
 Αποθηκεύστε τη συσκευή σε στεγνό χώρο.
 Αναρτήστε το ακροφύσιο δαπέδου στο στήριγμα 

φύλαξης.

ΠΡΟΣΟΧΗ
 Πριν από όλες τις εργασίες στη συσκευή απενεργο-

ποιήστε τη συσκευή και τραβήξτε το βύσμα τροφο-
δοσίας από τη σκούπα!
Πριν από όλες τις εργασίες στη συσκευή απενεργο-
ποιήστε τη συσκευή και τραβήξτε το βύσμα τροφο-
δοσίας από τη σκούπα!

 Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο εφόσον έχουν το-
ποθετηθεί όλα τα φίλτρα καθώς και η σακούλα φίλ-
τρου.
Διαφορετικά μπορεί να προκληθεί ζημιά στο μοτέρ.

Χειρισμός

Θέση σε λειτουργία

Αναρρόφηση με εξάρτημα

Χρήση πρόσθετων εξαρτημάτων

Ακροφύσιο δαπέδου

Ρυθμιζόμενο ακροφύσιο δαπέδου

Ακροφύσιο για παρκέ

Τερματισμός λειτουργίας

Μεταφορά, φύλαξη

Καθάρισμα και συντήρηση

39EL
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 Τα χαλασμένα φίλτρα και εκείνα που δεν μπορούν 
πλέον να καθαριστούν πρέπει να αντικαθίστανται 
με καινούργια.

Εικόνα 
 Όταν ανάψει η ένδειξη αντικατάστασης φίλτρου αλ-

λάξτε τη σακούλα φίλτρου.
Εικόνα 
 Απασφαλίστε και ανοίξτε το καπάκι φίλτρου.
Εικόνα 
 Στρέψτε το στήριγμα φίλτρου προς τα έξω και 

βγάλτε τη σακούλα φίλτρου.
Εικόνα 
 Σφραγίστε και πετάξτε τη σακούλα φίλτρου.
Εικόνα 
 Εισάγετε μία νέα σακούλα φίλτρου μέσα στο στή-

ριγμα μέχρι τέρμα.
 Ασφαλίστε το καπάκι.

Φίλτρο προστασίας του κινητήρα: αντικαστήστε το 
με την τελευταία σακούλα φίλτρου της συσκευασίας σα-
κουλών φίλτρου.
Το φίλτρο προστασίας του κινητήρα βρίσκεται πίσω 
από την τοποθετημένη σακούλα φίλτρου. 
 Πριν την τοποθέτηση της σακούλας φίλτρου, αντι-

καταστήστε το φίλτρο προστασίας του κινητήρα.
Εικόνα 
 Βγάλτε έξω το πλαίσιο φίλτρου.
 Αφαιρέστε το παλιό φίλτρο προστασίας του κινητή-

ρα από το πλαίσιο και πετάξτε το. 
 Τοποθετήστε ένα νέο φίλτρο προστασίας του κινη-

τήρα μέσα στο πλαίσιο.
 Τοποθετήστε το πλαίσιο φίλτρου.

Φίλτρο για καθαρό εξερχόμενο αέρα
Υπόδειξη
 Καθαρίζετε το φίλτρο HEPA όταν είναι εμφανώς λε-

ρωμένο.
 Αντικατάσταση του φίλτρου ΗΕΡΑ σε περίπτωση 

ζημιάς
ΠΡΟΣΟΧΗ
Υλικές βλάβες από λανθασμένο καθαρισμό του φίλτρου 
HΕΡΑ.
– Μην πλένετε το φίλτρο HEPA!
– Ποτέ μην καθαρίζετε τα φίλτρα στο πλυντήριο και

μην τα στεγνώνετε με πιστολάκι μαλλιών.
Εικόνα 
 Ανοίξτε το κάλυμμα.
 Απασφαλίστε και αφαιρέστε το φίλτρο ΗΕΡΑ.
Εικόνα 
 Αφαιρέστε προσεκτικά τις ακαθαρσίες από το φίλ-

τρο HEPA αδειάζοντας ή κτυπώντας το.
Εικόνα 
 Τοποθετήστε και ασφαλίστε το φίλτρο ΗΕΡΑ.
 Τοποθετήστε και ασφαλίστε το κάλυμμα.

Καθαρίζετε το ρυθμιζόμενο ακροφύσιο δαπέδου σε τα-
κτά διαστήματα!
 Αφαιρέστε το ακροφύσιο δαπέδου από τον τηλε-

σκοπικό σωλήνα αναρρόφησης.
 Καθαρίστε το ακροφύσιο. 

Εικόνα 
 Η λαβή μπορεί να αποσυνδεθεί από τον σωλήνα 

αναρρόφησης για να καθαριστεί ή σε περίπτωση 
απόφραξης. Για τον σκοπό αυτόν, πιέστε τα 2 ση-
μεία απασφάλισης και τραβήξτε.

 Για την σύνδεση, εισάγετε την χειρολαβή στον τη-
λεσκοπικό σωλήνα αναρρόφησης και ασφαλίστε 
την.

Με την επιφύλαξη τεχνικών αλλαγών!

Αντικατάσταση της σακούλας φίλτρου

Αντικατάσταση του φίλτρου προστασίας του 
κινητήρα

Φίλτρο ΗΕΡΑ

Καθαρισμός ακροφυσίου

Καθαρισμός εξαρτημάτων

Τεχνικά χαρακτηριστικά

Kärcher

V
C

 2
1.

1
98

-0
35

.0

Τάση V 220-240

Ρεύμα Hz 50/60

Κατηγορία προστασίας II

Βάρος (χωρίς παρελκόμενα) kg 5.1

Ακτίνα δράσης m 7,5

Ωφέλιμος όγκος σακούλας σκόνης l 2,8

Διαστάσεις

Μήκος mm 435

Πλάτος mm 288 

Ύψος mm 250

Ελάχιστη υποπίεση kPa 16

Φίλτρο ΗΕΡΑ HEPA 13

Οικολογική σχεδίαση κατά 666/2013:

Επιτρεπόμενη στάθμη ηχητικής 
ισχύος LWA

dB(A) 76

Εφαρμοζόμενη ονομαστική ισχύς W 700
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www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG

Alfred-Kärcher-Str. 28-40

71364 Winnenden (Germany)

www.kaercher.com/welcome

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.

Register your product and benefit from many advantages.

Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

MERCI! DANKE! ¡GRACIAS!
THANK YOU!
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